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Art. nº suissetec Dimension Stk/Pce/PzArt. nº suissetec Dimension Stk/Pce/Pz

     
Optiflex-Rohr PB flexibel, in Schutzrohr, in Ringen
Optiflex-Tuyau PB souple, avec gaine de protection, en …
Optiflex-Tubo PB flessibile, con guaina, in rotoli

87140.21 311.121 16 VE 50 m
87140.22 311.122 20 VE 50 m
87140.23 311.123 25 VE 25 m

Optiflex-Rohr PB flexibel, in Ringen
Optiflex-Tuyau PB souple, en rouleau
Optiflex-Tubo PB flessibile, in rotoli

87143.21 311.111 16 VE 100 m 
87143.22 311.112 20 VE   50 m
87143.23 311.113 25 VE   25 m
87143.24 311.114 32 VE   25 m

Optiflex-Rohr PB flexibel, in Stangen
Optiflex-Tuyau PB souple, en barres
Optiflex-Tubo PB flessibile, in stanghe

87147.25 311.215 40 VE 5 m 

Optiflex-Flowpress-Rohr formstabil, in Schutzrohr, in Ringen, …
Optiflex-Flowpress-Tuyau rigide, avec gaine de protection, …
Optiflex-Flowpress-Tubo multistabile, con guaina, in rotoli, …

87150.21 251.241 16 VE 50 m
87150.22 251.242 20 VE 50 m
87150.23 251.243 25 VE 25 m

Optiflex-Flowpress-Rohr formstabil, in Ringen, aluminium-…
Optiflex-Flowpress-Tuyau rigide, en rouleau, renforcé …
Optiflex-Flowpress-Tubo multistabile, in rotoli, con rinforzo …

87153.21 251.211 16 VE 100 m
87153.22 251.212 20 VE   50 m
87153.23 251.213 25 VE   50 m
87153.24 251.214 32 VE   50 m

Optiflex-Flowpress-Rohr formstabil, vorisoliert, in Ringen, …
Optiflex-Flowpress-Tuyau rigide, pré-isolé, en rouleau, …
Optiflex-Flowpress-Tubo multistabile, preisolato, in rotoli, …

87155.21 251.271 16 VE 50 m
87155.22 251.272 20 VE 50 m
87155.23 251.273 25 VE 25 m
87155.24 251.274 32 VE 25 m

Optiflex-Rohr PE-Xc flexibel, in Schutzrohr, in Ringen
Optiflex-Tuyau PE-Xc souple, avec gaine de protection, en …
Optiflex-Tubo PE-Xc flessibile, con guaina, in rotoli

87130.21 311.121 16 VE 50 m
87130.31 311.121 16 VE 50 m
87130.22 311.122 20 VE 50 m
87130.32 311.122 20 VE 50 m
87130.31: Ohne Verpackung, Versand palettenweise 1000 m
87130.32: Ohne Verpackung, Versand palettenweise 800 m
87130.31: Sans emballage, expédition par palette 1000 m
87130.32: Sans emballage, expédition par palette 800 m
87130.31: Senza imballagio, spedizione per palette 1000 m
87130.32: Senza imballagio, spedizione per palette 800 m

Optiflex-Rohr PE-Xc flexibel, in Ringen
Optiflex-Tuyau PE-Xc souple, en rouleau
Optiflex-Tubo PE-Xc flessibile, in rotoli

87133.21 311.111 16 VE 100 m 
87133.22      311.112 20 VE   50 m
 

Optiflex-Rohr PE-Xc flexibel, vorisoliert, in Ringen
Optiflex-Tuyau PE-Xc souple, pré-isolé, en rouleau
Optiflex-Tubo PE-Xc flessibile, preisolato, in rotoli

87135.21 311.141 16 VE 50 m
87135.22 311.142 20 VE 50 m

Optiflex-Rohr PE-RT flexibel, in Schutzrohr, für 1-LU-…
Optiflex-Tuyau PE-RT souple, avec gaine de protéction, …
Optiflex-Tubo PE-RT flessibile, con guaina, per apparecchi …

87120.31 311.121 16 VE 50 m
87120.31: Ohne Verpackung, Versand palettenweise 1000 m
87120.31: Sans emballage, expédition par palette 1000 m
87120.31: Senza imballagio, spedizione per palette 1000 m

Optiflex-Rohr PE-RT flexibel, für 1-LU-Apparate, in Ringen, …
Optiflex-Tuyau PE-RT souple, pour appareils à 1 LU, en …
Optiflex-Tubo PE-RT flessibile, per apparecchi da 1 LU, in …

87123.21 – 16 VE 100 m 
 

Die Verpackungseinheit (VE) ist 1, Ausnahmen sind speziell erwähnt.
L’unité d’emballage (VE) est de 1, les exceptions sont mentionnées spécialement.
L’unità di imballaggio (VE) è 1, le eccezioni sono specificatamente indicate.
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Rohrschelle gekröpft, zu Optiflex-Einlegekasten, mit …
Collier coudé, pour liste d’évidement sur coffrage Optiflex, …
Braccialetto a gomito, per guida per soletta Optiflex, …

83069.20 – DN 25-30 VE 2 
83069.21 – DN 32-35 VE 2
83069.22 – DN 40-44 VE 2

Optiflex-Mehrfach-Rohrstütze
Optiflex-Support multiple de montage pour tuyaux
Optiflex-Supporto multiplo per tubi

87058.21 361.213 16 / 20-15 

Optiflex-Mehrfach-Rohrführungsbalken
Optiflex-Support de montage complémentaire
Optiflex-Guida multipla per tubi

87059.21 361.213 16 / 20-15 

Optiflex-Rohrstütze
Optiflex-Support de montage pour tuyaux
Optiflex-Supporto per tubi

87069.21 361.212  VE 10 

Optiflex-Halteeisen, zu Rohrstützen
Optiflex-Tuteur, pour supports de montage pour tuyaux
Optiflex-Bacchetta, per supporti per tubi

87071.21 –  VE 10  

Rohrstütze FAWA
Support de montage pour tuyaux FAWA
Supporto per tubi FAWA

87070.21 –  

Optiflex-Einlegehilfe, gegen oben, für Einlage vor …
Optiflex-Aide de montage sur coffrage, vers le haut, pour …
Optiflex-Aiuto di montaggio, verso l’alto, per fissaggio …

87074.21 361.241 16/20 

Rohrbinder
Collier de serrage
Fascetta

87075.21 362.611 200 VE 100
87075.22 362.612 300 VE 100
87075.23 362.613 370 VE 100

Optiflex-Markier- und Abdecktülle, mit Kappe
Optiflex-Douille de marquage et de protection, avec cape
Optiflex-Calotta di demarcazione e di protezione, con …

87076.21 361.111 16 - R (rot/rouge/rosso) VE 10
87076.22 361.111 16 - G (grün/vert /verde) VE 10
87076.23 361.112 20 - R (rot/rouge/rosso) VE 10
87076.24 361.112 20 - G (grün/vert /verde) VE 10

Rohrführungsbogen, passend zu Optiflex-Rohren, ohne …
Support coudé, s’adaptant aux tuyaux Optiflex, sans …
Condotto angolare, adatto per tubi Optiflex, senza guaina

87077.21 – 16 
87077.22 – 20 
87077.23 – 25 

Optiflex-Markier- und Schutzkappe, zu Optiflex-Rohren
Optiflex-Cape de marquage et de protection, pour tuyaux …
Optiflex-Cappuccio di demarcazione e di protezione, per …

87079.21 – 16 - R (rot/rouge/rosso) VE 10
87079.22 – 16 - G (grün/vert /verde) VE 10
87079.23 – 20 - R (rot/rouge/rosso) VE 10
87079.24 – 20 - G (grün/vert /verde) VE 10

Optiflex-Flowpress-Rohr formstabil, in Stangen, aluminium-…
Optiflex-Flowpress-Tuyau rigide, en barres, renforcé …
Optiflex-Flowpress-Tubo multistabile, in stanghe, con rinforzo …

87157.21 251.221 16 VE 5 m
87157.22 251.222 20 VE 5 m
87157.23 251.223 25 VE 5 m
87157.24 251.224 32 VE 5 m
87157.25 251.225 40 VE 5 m
87157.26 251.226 50 VE 5 m
87157.27 251.227 63 VE 5 m

Optiflex-Schutzrohr gewellt, in Ringen
Optiflex-Gaine de protection ondulée, en rouleau
Optiflex-Guaina ondulata, in rotoli

87048.21 311.311 16 VE 50 m
87048.22 311.312 20 VE 50 m
87048.23 311.313 25 VE 25 m
87048.24 311.314 32 VE 25 m

Optiflex-Schutzrohr-Muffe
Optiflex-Manchon gaine de protection
Optiflex-Manicotto per guaina

87078.21 311.621 16 gelb / jaune/giallo VE 5
87078.22 311.622 20 grün/vert / verde VE 5
 

Optiflex-Einlegebalken
Optiflex-Plot-gabarit
Optiflex-Guida per soletta

87050.21 361.323   9 
87050.22 361.322   3 

Verschlusskappe, zu Optiflex-Einlegebalken
Cape de fermeture, pour plot-gabarit Optiflex
Cappuccio di chiusura, per guida per soletta Optiflex

87050.90 –  VE 10

Optiflex-Einlegebüchse, für Rohre ⌀ 16, zu Optiflex-…
Optiflex-Manchon d’adaptation, pour tuyaux ⌀ 16, pour …
Optiflex-Boccola di riduzione, per tubi ⌀ 16, per guida …

87053.21 361.352  VE 50 

Optiflex-Rohrbrücke für 3 Rohrführungen, für Rohre …
Optiflex-Rampe à 3 départs, pour tuyaux ⌀ 16 /20, pour …
Optiflex-Ponte di sostegno per 3 tubi, per tubi ⌀ 16 /20, …

87056.21 361.331   3 

Optiflex-Einlegehilfe, für die Befestigung der Optiflex-…
Optiflex-Aide de montage sur coffrage, pour la fixation …
Optiflex-Aiuto di montaggio, per fissare le scatole Optiflex …

87061.23 362.111   Typ/Type/Tipo 3 
87061.24 362.111   Typ/Type/Tipo 4 

Optiflex-Einlegekasten, zu Optiflex-Rohren ⌀ 16 und 20
Optiflex-Liste d’évidement sur coffrage, pour tuyaux …
Optiflex-Guida per soletta, per tubi Optiflex ⌀ 16 e 20

87054.21 361.511 16 / 20-1 
87054.23 361.511 16 / 20-7 

Verschlussstopfen und Reduktionsstopfen, zu Optiflex-…
Bouchon d’obturation et bouchon de réduction, pour …
Tappo di chiusura e riduzione, per guida per soletta Optiflex

87055.21 –  VE 10 
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Optiflex-Profix-Duofix-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Profix-Duofix-Module, pour le bain et la douche, …
Optiflex-Profix-Duofix-Modulo, per il bagno e la doccia, …

85129.21 322.611 16
85129.22 322.612 20

Optiflex-Profix-GIS-Modul, für Bad und Dusche, passend …
Optiflex-Profix-Module GIS, pour le bain et la douche, …
Optiflex-Profix-Modulo GIS, per il bagno et la doccia, …

85121.21 322.611 16
85121.22 322.612 20

Optiflex-Profix-Anschlusswinkel, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Equerre de raccordement, avec patte de …
Optiflex-Profix-Gomito, con flangia murale

85115.21 322.211 ½ x 16 x 45
85115.22 322.212 ½ x 20 x 45
85115.23 322.232 ¾ x 20 x 45
85115.24 322.211 ½ x 16 x 63
85115.25 322.212 ½ x 20 x 63
85115.26 – ½ x 16 x 75
85115.27 – ½ x 20 x 75

Optiflex-Profix-Anschlusswinkel lang, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Equerre de raccordement prolongée, avec …
Optiflex-Profix-Gomito prolungato, con flangia murale

85116.23 322.211 ½ x 16 x   83
85116.24 322.212 ½ x 20 x   83
85116.21 – ½ x 16 x 108
85116.22 – ½ x 20 x 108

Optiflex-Profix-Doppel-Anschlusswinkel, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Equerre de raccordement double, avec …
Optiflex-Profix-Gomito doppio, con flangia murale

85119.21 322.251 ½ x 16 x 16
85119.22 322.252 ½ x 20 x 16
85119.23 322.252 ½ x 20 x 20

Optiflex-Profix-Anschluss-T-Stück, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Té de raccordement, avec patte de fixation
Optiflex-Profix-Distributore a Ti, con flangia murale

85120.21 – 16 x ½ x 16
85120.22 – 20 x ½ x 20

Schalldämmelement, passend zu Anschlusswinkeln mit …
Elément insonorisant, convient pour equerres de raccorde-…
Elemento insonorizzante, adatto per gomiti con flangia …

81060.21 362.155 Typ /Type /Tipo 1 VE 5
81060.22 362.165 Typ /Type /Tipo 2 VE 5

Optiflex-Profix-GIS-Modul, für Bad und Dusche, passend …
Optiflex-Profix-Module GIS, pour le bain et la douche, …
Optiflex-Profix-Modulo GIS, per il bagno et la doccia, …

85122.21 322.611 16 x 153
85122.22 322.612 20 x 153

Optiflex-Profix-GIS-Modul, für Waschtisch, passend in …
Optiflex-Profix-Module GIS, pour lavabo, encastrable … 
Optiflex-Profix-Modulo GIS, per lavabo, adatto per GIS-…

85123.21 322.621 16 x 153

Dichtscheibe, passend zu Anschlusswinkel, selbstklebend
Rondelle d’étanchéité, s’adaptant aux équerres, auto-…
Disco di tenuta, adatto per gomiti, autoadesivo

85124.21 362.263 23 VE 10
85124.22 – 34 VE 10

Optiflex-Profix-Dose, für Mauerwerk und Vorwand-…
Optiflex-Profix-Boîte, pour maçonnerie et installations …
Optiflex-Profix-Scatola, per muratura e sistemi premurali, …

85100.21 321.111 ½ x 16
85100.22 321.112 ½ x 20

Optiflex-Profix-Dose lang, für Mauerwerk und Vorwand-…
Optiflex-Profix-Boîte prolongée, pour maçonnerie et …
Optiflex-Profix-Scatola prolungata, per muratura e sistemi …

85205.21 – ½ x 16
85205.22 – ½ x 20
85205.23 – ¾ x 20

Optiflex-Profix-Dose, mit Abdichtungsverlängerung, für …
Optiflex-Profix-Boîte, avec prolongement d’étanchéité, …
Optiflex-Profix-Scatola, con prolunga guarnizione, per …

85106.21 321.111 ½ x 16
85106.22 321.112 ½ x 20

Optiflex-Profix-Doppeldose, für Mauerwerk und Vorwand-…
Optiflex-Profix-Boîte double, pour maçonnerie et …
Optiflex-Profix-Scatola doppia, per muratura e sistemi …

85110.21 321.511 ½ x 16 x 16
85110.22 321.512 ½ x 20 x 16
85110.23 321.512 ½ x 20 x 20

Optiflex-Profix-Doppeldose lang, für Mauerwerk und …
Optiflex-Profix-Boîte double prolongée, pour maçonnerie …
Optiflex-Profix-Scatola doppia prolungata, per muratura …

85211.21 – ½ x 16 x 16
85211.22 – ½ x 20 x 16
85211.23 – ½ x 20 x 20

Optiflex-Profix-Doppeldose, mit Abdichtungsverlängerung, …
Optiflex-Profix-Boîte double, avec prolongement …
Optiflex-Profix-Scatola doppia, con prolunga guarnizione, …

85109.21 321.511 ½ x 16 x 16

Abdichtungsverlängerung, zu Optiflex-Dosen, mit 2 …
Prolongement d’étanchéité, pour boîtes Optiflex, avec 2 …
Prolunga guarnizione, per scatole Optiflex, con 2 viti a …

85107.21 – 

Adapter, zu Optiflex-Dosen, für Mauerwerk und Vorwand-…
Adaptateur, pour boîtes Optiflex, pour maçonnerie et …
Adattatore, per scatole Optiflex, per muratura e sistemi …

85108.21 –  VE 5 

Optiflex-Profix-Anschluss-Set, für Bad und Dusche
Optiflex-Profix-Set de raccordement, pour le bain et la …
Optiflex-Profix-Set di collegamento, per il bagno e la doccia

85212.21 322.611 16 x 153
85212.22 – 20 x 153

Optiflex-Profix-Anschluss-Set, für Waschtisch, mit Ablauf-…         
Optiflex-Profix-Set de raccordement, pour lavabo, avec …
Optiflex-Profix-Set di collegamento, per lavabo, con …

85113.21 322.621 16 x 153

Optiflex-Profix-Optivis-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Profix-Optivis-Module, pour le bain et la douche, …
Optiflex-Profix-Optivis-Modulo, per il bagno e la doccia, …

85214.23 322.611 16
85214.24 322.612 20
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Optiflex-Befestigungs-Platte, für Gipsbau, zu Optiflex-…
Optiflex-Plaque de fixation, pour construction en plâtre, …
Optiflex-Piastra di fissaggio, per costruzioni gessata, …

85061.21 362.262 

Ablauf-Halterung, zu Montageschienen
Support pour tuyau d’écoulement, pour gabarits de montage
Supporto scarico, per dime di montaggio

85068.21 362.143 

Optiflex-Doppel-Halterung, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Fixation double, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Supporto doppio, per scatole Optiflex

85072.21 362.116  VE 10 

Optiflex-Einzel-Halterung, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Fixation simple, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Supporto singolo, per scatole Optiflex

85073.21 362.114 

Optiflex-Einzel-Halterung, zu Optiflex-Dosen, für Sanitär-…
Optiflex-Fixation simple, pour boîtes Optiflex, pour cadres …
Optiflex-Supporto singolo, per scatole Optiflex, per …

85074.21 362.133 

WK-Ablauf-T-Lehre
WK-Gabarit-té pour écoulement
WK-Dima di montaggio a Ti per scarico 

85092.21 –

WK-Ablauf-Haltezapfen
WK-Pièce pour fixation de l’écoulement
WK-Tappo di fissaggio per scarico 

85093.21 –

Optiflex-T-Lehre, zu Optiflex-Dosen, inkl. 5 Locheinsätze …
Optiflex-Gabarit-té, pour boîtes Optiflex, y compris 5 …
Optiflex-Dima di montaggio a Ti, per scatole Optiflex, … 

85095.21 –

Locheinsatz, zu Optiflex-T-Lehre, für die Befestigung von …
Anneau d’insert, pour gabarit-té Optiflex, pour la fixation …
Inserto ad anello, per dima di montaggio a Ti Optiflex, … 

85094.21 –  VE 5

WK-Stablehre
WK-Gabarit
WK-Dima di montaggio

85096.21 – 

WK-T-Lehre
WK-Gabarit-té
WK-Dima di montaggio a Ti

85097.21 – 

Bau- und Abpresszapfen, für Kaltwasser
Bouchon de montage et de fixation, pour eau froide
Tappo di prova, per acqua fredda

85090.21 283.122 ½ VE 5

Bau- und Abpresszapfen, zu Optiflex-Dosen mit …
Bouchon de montage et de fixation, pour boîtes Optiflex …
Tappo di prova, per scatole Optiflex con prolunga …

85091.21 – ½

Optiflex-Profix-Küchengarnitur, mit Schalldämmung
Optiflex-Profix-Garniture de cuisine, avec isolation phonique 
Optiflex-Profix-Garnitura di cucina, con isolazione fonica

85225.21 624.711 16 x 16
85225.22 624.712 16 x 20

Optiflex-Profix-Kombiventil, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Robinet combiné, avec patte de fixation
Optiflex-Profix-Valvola combinata, con flangia murale

85227.21 624.511 16
85227.22 624.512 20

Optiflex-Profix-Eckventil, mit Wandflansch
Optiflex-Profix-Robinet équerre, avec patte de fixation
Optiflex-Profix-Valvola ad angolo, con flangia murale

85228.21 624.121 16

Oberteil komplett, zu Eckventilen und Kombiventilen
Tête complète, pour robinets équerres et combinés
Testa completa, per valvole ad angolo e combinate

39051.90 – 3/8

Klemm-Quetschverschraubung
Raccord de serrage
Raccordo a serraggio

92030.21 – 3⁄8 x 10 VE 5

Optiflex-Montageschiene, für Mauerwerk, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Gabarit de montage, pour maçonnerie, pour …
Optiflex-Dima di montaggio, per muratura, per scatole …

85055.21 362.112 80 / 153 

Optiflex-Montageschiene, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Gabarit de montage, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Dima di montaggio, per scatole Optiflex

85056.21 362.112 153 

Optiflex-Montageschiene, passend in GIS-Profil, zu …
Optiflex-Gabarit de montage, encastrable dans profilé …
Optiflex-Dima di montaggio, adatto per GIS-profilo, per …

85057.21 362.212 153 

Optiflex-Montageschiene, zu Optiflex-Dosen und …
Optiflex-Gabarit de montage, pour boîtes et équerres de …
Optiflex-Dima di montaggio, per scatole e gomiti Optiflex

85058.21 362.112 80 / 153

Optiflex-Duofix-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optiflex-Duofix-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optiflex-Duofix-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

85054.21 – 75 –153

Optiflex-GIS-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optiflex-GIS-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optiflex-GIS-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

85059.21 – 75 –153

Optivis-Tec-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optivis-Tec-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optivis-Tec-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

71274.21 – 75 –153

Optiflex-Halteplatte, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Plaque de fixation, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Piastra di supporto, per scatole Optiflex

85060.21 362.261 
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Optiflex-Profix-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, mit …
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, pour Optipress-… 
Optiflex-Profix-Collegamento, per Optipress-Aquaplus, …

85134.21 332.811 15 x 16 VE 10
85134.22 332.811 18 x 16 VE 10
85134.23 332.812 22 x 20 VE 10
85134.25 332.813 22 x 25 VE 10

Optiflex-Profix-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, mit …
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, pour Optipress-…
Optiflex-Profix-Collegamento, per Optipress-Aquaplus, …

85135.21 332.811 15 x 16
85135.23 332.812 22 x 20

Optiflex-Profix-Kupplung
Optiflex-Profix-Accouplement
Optiflex-Profix-Manicotto

85136.21 331.411 16 x 16 VE 10
85136.22 331.412 20 x 20 VE 10
85136.23 331.412 20 x 16 VE 10
85136.26 331.413 25 x 25 VE 10
85136.27 331.413 25 x 20 VE 10

Optiflex-Profix-Verschlusskappe
Optiflex-Profix-Cape de fermeture
Optiflex-Profix-Cappuccio di chiusura

85138.21 326.421 16 VE 10
85138.22 362.422 20 VE 10

Optiflex-Profix-Bogen
Optiflex-Profix-Coude
Optiflex-Profix-Curva

85140.21 331.121 16
85140.22 331.122 20
85140.23 331.123 25  

Optiflex-Profix-T-Stück
Optiflex-Profix-Té
Optiflex-Profix-Pezzo a Ti

85142.21 331.611 16
85142.22 331.632 16 x 20 x 16
85142.23 – 20 x 16 x 16
85142.24 – 20 x 16 x 20
85142.25 – 20 x 20 x 16
85142.26 331.612 20
85142.27 331.633 25 x 16 x 20
85142.28 – 25 x 16 x 25
85142.29 – 25 x 20 x 20
85142.30 – 25 x 20 x 25
85142.31 331.613 25

Optiflex-Profix-T-Stück, mit Innengewinde
Optiflex-Profix-Té, avec filetage femelle
Optiflex-Profix-Pezzo a Ti, con filetto femmina

85143.21 – 16 x ½ x 16
85143.22 – 20 x ½ x 20
85143.23 – 25 x ½ x 25
85143.24 – 25 x ¾ x 25

Optiflex-Profix-T-Stück, mit Aussengewinde
Optiflex-Profix-Té, avec filetage mâle
Optiflex-Profix-Pezzo a Ti, con filetto maschio

85144.21 331.661 ¾ x 16 x 16
85144.22 331.662 ¾ x 20 x 16
85144.23 331.662 ¾ x 20 x 20

Bau- und Abpresszapfen, mit Dichtung, für Kaltwasser
Bouchon de montage et de fixation, avec joint, pour eau …
Tappo di prova, con guarnizione, per acqua fredda

91068.04 283.122 ½ VE 5
91068.05 283.123 ¾ VE 5

Bau- und Abpresszapfen, mit Messing-Gewindeeinsatz …
Bouchon de montage et de fixation, avec joint et partie …
Tappo di prova, con filetto in ottone e guarnizione, per …

91069.04 283.112 ½ VE 5
91069.05 283.113 ¾ VE 5

Flachdichtung, zu Bau- und Abpresszapfen   
Joint plat, pour bouchons de montage et de fixation
Guarnizione piatta, per tappi di prova

91068.91 – ½ VE 5

WK-Abpresszapfen
WK-Bouchon
WK-Tappo di prova

85098.04 283.112 ½ VE 5

WK-Schutz- und Befestigungshülse
WK-Douille de protection et fixation
WK-Bussola di protezione e di fissaggio

85099.04 – ½ VE 5

Dichtung, zu WK-Abpresszapfen   
Joint, pour bouchon WK
Guarnizione, per tappo di prova WK 

85098.91 –  VE 5

Entlüftungs-Schraube, zu WK-Abpresszapfen   
Vis de vidange, pour bouchon WK
Vite per sfiato, per tappo di prova WK 

85098.90 –  VE 5 

Optiflex-Profix-Übergang, mit Aussengewinde
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, avec filetage mâle
Optiflex-Profix-Collegamento, con filetto maschio

85130.21 332.111 ½ x 16 VE 10
85130.22 332.112 ½ x 20 VE 10
85130.24 332.121 ¾ x 16 VE   1
85130.23 332.122 ¾ x 20 VE   1
85130.26 332.123 ¾ x 25 VE   1
85130.27 332.133 1 x 25 VE 10

Optiflex-Profix-Übergang, mit Innengewinde
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, avec filetage femelle
Optiflex-Profix-Collegamento, con filetto femmina

85131.21 332.111 ½ x 16 VE 10
85131.22 332.112 ½ x 20 VE 10
85131.24 332.121 ¾ x 16 VE 10
85131.23 332.122 ¾ x 20 VE 10
85131.26 332.123 ¾ x 25 VE 10
85131.27 332.133 1 x 25 VE 10

Optiflex-Profix-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, mit …
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, pour Optipress-…
Optiflex-Profix-Collegamento, per Optipress-Aquaplus, …

85133.21 267.162 15 x 16 VE   1
85133.22 267.163 18 x 16 VE   1
85133.23 267.164 22 x 20 VE 10
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Optiflex-Profix-Verteilstück, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Profix-Pièce de distribution, pour MF½, avec …
Optiflex-Profix-Pezzo di distribuzione, per MF½, con nippel …

85273.21 – 16

Optiflex-Profix-Verbindungsset, bestehend aus Schraub-…
Optiflex-Profix-Kit de réparation, comprenant: douille …
Optiflex-Profix-Set di raccordo, comprendente cuffia, …

85190.31 – 16
85190.32 – 20
85190.33 – 25

Optiflex-Profix-Entgrater und -Markierlehre, für Rohre ⌀ … 
Optiflex-Profix-Ebavureur et outil de marquage, pour …
Optiflex-Profix-Sbavatore e calibro di marcatura, per tubi …

85193.21 – 16 / 20
85193.22 – 16 / 25

Offener Ringschlüssel, für Verteileranschluss, mit Markier-… 
Clé polygonale ouverte, pour raccords de distributeur, …
Chiave poligonale aperta, per il collegamento al distributore

85195.21 – 25

Optiflex-Profix-Markierlehre, für Rohre ⌀ 16 /20
Optiflex-Profix-Outil de marquage, pour tuyaux ⌀ 16 /20
Optiflex-Profix-Calibro di marcatura, per tubi ⌀ 16 /20

85196.21 – 16 / 20

Markierstift, silberfarben 
Feutre de marquage, argenté
Pennarello, argentato

85197.21 –  VE 5 

Markierstift, blau 
Feutre de marquage, bleu
Pennarello, blu

81097.21 – Fine VE 5
81097.22 – Fine /Ultra fine VE 5

Markierstift, rot 
Feutre de marquage, rouge
Pennarello, rosso

81112.21 –  VE 5

Geradsitzventil, mit Schnellkupplungsanschluss, zu Optiflex- 
Robinet droit, avec raccord d’accouplement rapide, pour …
Valvola diritta, con raccordo di accoppiamento rapido, per …

86119.21 381.456 DN 20

Dämmbox, zu Geradsitzventil mit Schnellkupplungsanschluss 
Coque isolante, pour robinet droit avec raccord …
Guscio isolante, per valvola diritta con raccordo di …

86140.21 674.124 

Optiflex-Geradsitzventil PN 10, mit Wandflansch, mit …
Optiflex-Robinet droit PN 10, avec patte de fixation, avec …
Optiflex-Valvola diritta PN 10, con flangia murale, con …

86132.21 381.414 ¾

Optipress-Aquaplus-Geradsitzventil PN 16, Ausgang mit … 
Optipress-Aquaplus-Robinet droit PN 16, sortie avec …
Optipress-Aquaplus-Valvola diritta PN 16, uscita con …

82210.24 623.474 22 x ¾
82210.25 623.475 28 x 1

Optiflex-Profix-Bogen, mit Aussengewinde
Optiflex-Profix-Coude, avec filetage mâle
Optiflex-Profix-Curva, con filetto maschio

85145.21 331.131 ½ x 16
85145.22 331.132 ½ x 20
85145.23 331.142 ¾ x 20
85145.24 331.143 ¾ x 25

Optiflex-Profix-Winkel, mit Innengewinde
Optiflex-Profix-Equerre, avec filetage femelle
Optiflex-Profix-Gomito, con filetto femmina

85146.21 331.131 ½ x 16
85146.22 331.132 ½ x 20

Optiflex-Profix-Bogen, auf Optipress-Aquaplus, mit …
Optiflex-Profix-Coude, pour Optipress-Aquaplus, avec …
Optiflex-Profix-Curva, per Optipress-Aquaplus, con …

85147.25 – 22 x 25

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-Verteiler
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-Profix …
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Profix, per …

85155.21 333.411 16
85155.22 333.412 20

Optiflex-Profix-Verteileranschluss
Optiflex-Profix-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Profix-Collegamento distributore

85150.23 333.413 ¾ x 25 

Optiflex-Profix-Verteilstück, mit Aussengewinde
Optiflex-Profix-Pièce de distribution, avec filetage mâle
Optiflex-Profix-Pezzo di distribuzione, con filetto maschio

85168.21 – ½ x 16 x 16

Optiflex-Profix-Erweiterungs-Verteilstück, mit loser Mutter, …
Optiflex-Profix-Raccord-Té coude, avec écrou mobile, …
Optiflex-Profix-Distributore-Ti, con dado a risvolta libero, …

85169.21 – ¾ x 16 x 16

Optiflex-Profix-Wanddurchführungswinkel
Optiflex-Profix-Equerre de raccordement pour traversée …
Optiflex-Profix-Passaggio murale a gomito

85179.21 – 16 x ½ x 35
85179.22 – 16 x ½ x 55
85179.23 – 20 x ½ x 55

Optiflex-Profix-Übergang, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Profix-Pièce intermédiaire, pour MF½, avec raccord …
Optiflex-Profix-Collegamento, per MF½, con nippel a …

85270.21 332.111 16
85270.22 332.112 20

Optiflex-Profix-Bogen, auf MF½, mit Stecknippel-Ver-…
Optiflex-Profix-Coude, pour MF½, avec raccord enfichable …
Optiflex-Profix-Curva, per MF½, con nippel a innesto da …

85271.21 331.131 16

Optiflex-Profix-T-Stück, auf MF½, mit Stecknippel-Ver-…
Optiflex-Profix-Té, pour MF½, avec raccord enfichable à …
Optiflex-Profix-Pezzo a Ti, per MF½, con nippel a innesto …

85272.21 331.651 16
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Befestigungs-Set mit Bügel, zu Dämmbox zu Optiflex-…
Set de fixation avec étrier, pour coque isolante pour …
Set di fissaggio con staffa, per guscio isolante per …

86201.21 –   

Bogen PN 10, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Coude PN 10, avec accouplement rapide, pour distributeur …
Curva PN 10, con accoppiamento rapido, per distributore …

86114.21 326.171 DN 20  

Dämmbox, zu Bogen mit Schnellkupplung
Coque isolante, pour coude avec accouplement rapide
Guscio isolante, per curva con accoppiamento rapido

86155.21 362.642 DN 20  

Verschlusszapfen mit Überwurfmutter, zu Schnellkupplung, …
Bouchon de fermeture avec écrou, pour accouplement …
Tappo di chiusura con dado, per accoppiamento rapido, …

86108.21 326.471  VE 2 

Distanzstück, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Pièce de compensation, avec accouplement rapide, pour …
Distanziatore, con accoppiamento rapido, per distributore …

86109.21 326.151 38

Distanzstück, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Pièce de compensation, avec accouplement rapide, pour …
Distanziatore, con accoppiamento rapido, per distributore …

86109.22 326.151 67

Verschlussstopfen steckbar, zu Optiflex-Verteiler
Bouchon d’obturation enfichable, pour distributeur Optiflex
Tappo di chiusura a innesto, per distributore Optiflex

86120.21 362.441  VE 5 

Sicherungsbundstutzen, zu Verteilerabgang
Bague de sécurité, pour sortie de distributeur
Collegamento di sicurezza, per stacco distributore

86121.21 326.712  VE 5 

Übergang zu Schnellkupplung, auf Optiflex-Profix, zu …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, pour …
Collegamento per accoppiamento rapido, per Optiflex-…

85152.23 333.413 SK20 x 25 

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, auf Optiflex-Profix, …
Accouplement rapide avec écrou, pour Optiflex-Profix, …
Accoppiamento rapido con dado, per Optiflex-Profix, per …

85153.21 326.121 SK20 x 16
85153.22 326.122 SK20 x 20 
85153.23 326.123 SK20 x 25 

Übergang zu Schnellkupplung, mit Innengewinde, zu …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, avec …
Collegamento per accoppiamento rapido, con filetto …

86110.21 326.156 SK20 x ¾ VE 2 

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, mit Innengewinde, …
Accouplement rapide avec écrou, avec filetage femelle, …
Accoppiamento rapido con dado, con filetto femmina, per …

86111.20 326.125 SK20 x ½ VE 1
86111.21 326.156 SK20 x ¾ VE 2
86111.22 – SK20 x 1 VE 1

Easy-Top-Oberteil, zu Geradsitzventilen und Garten-… 
Tête Easy-Top, pour robinets droits et robinets de jardin, …
Testa Easy-Top, per valvole diritte e rubinetti da giardino, …

23155.04 421.512 ½
23155.05 421.513 ¾
23155.06 421.514 1

Unterputz-Geradsitzventil PN 10, mit Schnellkupplungs-… 
Robinet droit à montage caché PN 10, avec raccord …
Valvola diritta sotto muro PN 16, con raccordo di …

86135.21 381.476 DN 20

Dämmbox, zu Unterputz-Geradsitzventil mit Schnell-… 
Coque isolante, pour robinet droit a montage caché avec …
Guscio isolante, per valvola diritta sotto muro con …

86141.21 674.154 

Optiflex-Unterputz-Geradsitzventil PN 10, mit Easy-Top-…
Optiflex-Robinet droit à montage caché PN 10, avec tête …
Optiflex-Valvola diritta sotto muro PN 10, con testa Easy-…

86136.21 381.424 ¾

Optiflex-Verteilventil PN 10, für Unterputz-Montage, mit …
Optiflex-Robinet de distribution PN 10, pour montage …
Optiflex-Valvola di distribuzione PN 10, per montaggio …

86137.21 381.218 16 / 20

Easy-Top-Oberteil, zu Unterputz-Ventilen, mit Ventilteller-…
Tête Easy-Top, pour robinets à montage caché, avec unité …
Testa Easy-Top, per valvole sotto muro, con blocco …

23160.05 421.543 15 / 20 / 25

Optiflex-Verteilerbox, mit Steckabgängen und Schnell-… 
Optiflex-Boîtier distributeur, avec raccords enfichables et …
Optiflex-Scatola di distribuzione, con partenze a innesto …

70150.22 224.452 DN 20 x 1 / 2
70150.23 224.452 DN 20 x 2 / 3
70150.24 224.452 DN 20 x 3 / 4
70150.25 224.452 DN 20 x 4 / 5
70150.26 224.452 DN 20 x 5 / 6
70150.27 224.452 DN 20 x 6 / 7
70150.28 224.452 DN 20 x 7 / 8

Optiflex-Verteiler, mit Steckabgängen, für Schnellkupplung
Optiflex-Distributeur, avec raccords enfichables, pour …
Optiflex-Distributore, con partenze a innesto, per …

86103.21 325.112 DN 20 x 1
86103.22 325.122 DN 20 x 2
86103.23 325.132 DN 20 x 3
86103.24 325.142 DN 20 x 4
86103.25 325.152 DN 20 x 5

Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, Anfangs- und Mittelstück
Coque isolante pour distributeur Optiflex, pièce de départ …
Guscio isolante per distributore Optiflex, pezzo iniziale e …

86150.21 327.144 DN 20  

Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, Endstück
Coque isolante pour distributeur Optiflex, pièce finale
Guscio isolante per distributore Optiflex, pezzo finale

86151.21 327.154 DN 20  

Befestigungs-Set, zu Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, …
Set de fixation, pour coque isolante pour distributeur …
Set di fissaggio, per guscio isolante per distributore …

86200.21 –   
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Optiflex-Verteiler gekröpft, mit Steckabgängen, mit Innen-…
Optiflex-Distributeur coudé, avec raccords enfichables, …
Optiflex-Distributore a gomito, con partenze a innesto, … 

86002.41 324.414 DN 20 x 1
86002.42 324.424 DN 20 x 2
86002.43 324.434 DN 20 x 3
86002.44 324.444 DN 20 x 4
86002.45 324.454 DN 20 x 5

Optiflex-Verteiler gerade, mit Steckabgängen, mit Innen-…
Optiflex-Distributeur droit, avec raccords enfichables, …
Optiflex-Distributore diritto, con partenze a innesto, con …

86003.42 324.424 DN 20 x 2
86003.43 324.434 DN 20 x 3
86003.44 324.444 DN 20 x 4
86003.45 324.454 DN 20 x 5
86003.52 – DN 25 x 2
86003.53 – DN 25 x 3
86003.54 – DN 25 x 4
86003.55 – DN 25 x 5

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-Profix, …
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Profix, per …

85155.21 333.411 16
85155.22 333.412 20

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-Profix …
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Profix, per …

85156.21 333.411 16
85156.22 333.412 20

Optiflex-Profix-Verteileranschluss
Optiflex-Profix-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Profix-Collegamento distributore

85150.23 333.413 ¾ x 25 

Optiflex-Klemmverschraubung, zu Verteilern
Optiflex-Raccord de serrage, pour distributeurs
Optiflex-Raccordo a compressione, per distributori

86005.21 326.711 ¾ x 16
86005.22 326.712 ¾ x 20

Rohrschelle gekröpft, zu Optiflex-Einlegekasten, mit …
Collier coudé, pour liste d’évidement sur coffrage …
Braccialetto a gomito, per guida per soletta Optiflex, …

83069.20 – DN 25-30 VE 2 
83069.21 – DN 32-35 VE 2 
83069.22 – DN 40-44 VE 2

Optiflex-Verschlusskappe, zu Optiflex-Verteilern
Optiflex-Cape de fermeture, pour distributeurs Optiflex
Optiflex-Cappuccio di chiusura, per distributori Optiflex 

86006.21 – ¾

Optiflex-Verschlusskappe, zu Optiflex-Verteiler gerade
Optiflex-Cape de fermeture, pour distributeur droit Optiflex
Optiflex-Cappuccio di chiusura, per distributore diritto …

86007.05 – ¾ VE 5
86007.06 – 1 VE 5

Übergang zu Schnellkupplung, auf Optipress-Aquaplus, …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, pour …
Collegamento per accoppiamento rapido, per Optipress-…

86112.24 326.161 SK20 x 22 VE 2 

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, auf Optipress-…
Accouplement rapide avec écrou, pour Optipress-…
Accoppiamento rapido con dado, per Optipress-Aquaplus, …

86113.22 326.161 SK20 x 15 VE 1
86113.23 326.161 SK20 x 18 VE 1
86113.24 326.161 SK20 x 22 VE 2
86113.25 – SK20 x 28 VE 1

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-Profix, …
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Profix, per …

85155.21 333.411 16
85155.22 333.412 20

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-Profix, …
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Profix, per …

85156.21 333.411 16
85156.22 333.412 20

Steckübergang gerade, mit Aussengewinde, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, avec filetage mâle, …
Collegamento a innesto diritto, con filetto maschio, per …

86104.22 326.126  VE 5 

Steckübergang gekröpft, mit Aussengewinde, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, avec filetage mâle, …
Collegamento a innesto a gomito, con filetto maschio, per …

86105.22 326.116  

Steckübergang gerade, auf MF½, mit Aussengewinde, zu …
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour MF½, avec …
Collegamento a innesto diritto, per MF½, con filetto …

86106.21 326.125  VE 5 

Steckübergang gekröpft, auf MF½, mit Aussengewinde, …
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour MF½, avec …
Collegamento a innesto a gomito, per MF½, con filetto …

86107.21 326.115   

Schutzkappe, zu Steckabgängen, zu Optiflex-Verteiler und …
Cape de protection, pour raccords enfichables, pour …
Cappuccio di protezione, per partenze a innesto, per …

86122.21 –  VE 5 

Schutzkappe, zu Schnellkupplung mit Überwurfmutter
Cape de protection, pour accouplement rapide avec écrou
Cappuccio di protezione, per accoppiamento rapido con …

86125.21 –  VE 5

Schutzkappe, zu Schnellkupplung
Cape de protection, pour accouplement rapide
Cappuccio di protezione, per accoppiamento rapido

86126.21 –  VE 5 

Offener Ringschlüssel, zu Steckübergängen und Schnell-…
Clé polygonale ouverte, pour pièces intermédiaires …
Chiave poligonale aperta, per collegamenti a innesto e …

85198.21 – 
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Optiflex-Verteiler
Optiflex-Distributeur
Optiflex-Distributore

86023.21 325.216 ¾ x 16/20

Isolation, zu Optiflex-Verteiler gerade, inklusiv Endkappe …
Isolation, pour distributeur droit Optiflex, inclus …
Isolazione, per distributore diritto Optiflex, inclusa calotta …

86024.21 327.116 DN 20
86024.22 327.117 DN 25

Endkappe zu Isolation
Capuchon d’extrémité pour isolation
Calotta terminale per isolazione

86025.21 327.116 DN 20 / 25

Isolation, zu Optiflex-Verteiler gekröpft
Isolation, pour distributeur coudé Optiflex
Isolazione, per distributore a gomito Optiflex

86021.21 327.116 ¾

Halteplatte, zu Verteilern
Plaque de fixation, pour distributeurs
Dima di montaggio, per distributori

86028.21 362.214 DN 20 (¾)
86028.91 – DN 20 (¾)

Optiflex-Übergang, mit Aussengewinde
Optiflex-Pièce intermédiaire, avec filetage mâle
Optiflex-Collegamento, con filetto maschio

87010.21 332.111 ½ x 16 VE 5
87010.24 332.122 ¾ x 20 VE 5

Optiflex-Kupplung
Optiflex-Accouplement
Optiflex-Manicotto

87018.21 331.411 16 x 16 VE 10
87018.22 331.412 20 x 20 VE   5

Optiflex-Übergang
Optiflex-Pièce intermédiaire
Optiflex-Collegamento

86084.21 326.231 5⁄8 x ½

Optiflex-Klemmring
Optiflex-Bague de serrage
Optiflex-Anello di bloccaggio

86097.21 – 16 VE 5
86097.22 – 20 VE 5

Optiflex-Überwurfmutter
Optiflex-Ecrou
Optiflex-Dado

86098.21 – 5⁄8 x 16 VE 5
86098.22 – ¾ x 20 VE 5

Optiflex-Verschlusskappe
Optiflex-Cape de fermeture
Optiflex-Cappuccio di chiusura

86099.21 326.421 16 VE 5
86099.22 326.422 20 VE 5
 

Optiflex-Verschlusszapfen, zu Verteilern
Optiflex-Bouchon de fermeture, pour distributeurs
Optiflex-Tappo di chiusura, per distributori

86008.05 326.446 ¾ VE 5
86008.06 326.447 1 VE 5

Optiflex-Doppelnippel, zu Verteilern
Optiflex-Mamelon double, pour distributeurs
Optiflex-Nippel doppio, per distributori

86009.05 326.156 ¾ VE 5
86009.06 326.157 1 VE 5

Optiflex-T-Stück, zu Verteilern
Optiflex-Té, pour distributeurs
Optiflex-Pezzo a Ti, per distributori

86010.21 324.215 ¾ x 1 x ¾

Optiflex-Erweiterungs-Verteilstück, mit loser Mutter, zu …
Optiflex-Raccord-Té coude, avec écrou mobile, pour …
Optiflex-Distributore-Ti, con dado a risvolta libero, per …

86012.05 325.216 ¾ VE 5

Optiflex-Geradsitzventil PN 10, zu Verteilern, mit Easy-…
Optiflex-Robinet droit PN 10, pour distributeurs, avec …
Optiflex-Valvola diritta PN 10, per distributori, con testa …

86116.05 381.215 ¾

Easy-Top-Oberteil, zu Geradsitzventilen und Gartenventilen, … 
Tête Easy-Top, pour robinets droits et robinets de jardin, …
Testa Easy-Top, per valvole diritte e rubinetti da giardino, …

23155.04 421.512 ½

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Profix, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-Profix, …
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Profix, per …

85155.21 333.411 16
85155.22 333.412 20

Sicherungsbundstutzen, zu Verteilerabgang
Bague de sécurité, pour sortie de distributeur
Collegamento di sicurezza, per stacco distributore

86121.21 326.712  VE 5 

Optiflex-Profix-Verteileranschluss
Optiflex-Profix-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Profix-Collegamento distributore

85150.23 333.413 ¾ x 25 

Optiflex-Klemmverschraubung, zu Verteilern
Optiflex-Raccord de serrage, pour distributeurs
Optiflex-Raccordo a compressione, per distributori

86005.21 326.711 ¾ x 16
86005.22 326.712 ¾ x 20

Optiflex-T-Stück, zu Optiflex-Verteilern
Optiflex-Té, pour distributeurs Optiflex
Optiflex-Pezzo a Ti, per distributori Optiflex

86018.21 325.214 ¾ x 16/20

Optiflex-Doppelnippel, zu Optiflex-Verschraubungen
Optiflex-Mamelon double, pour raccords Optiflex
Optiflex-Nippel doppio, per raccordi Optiflex

86019.21 – ½ x ¾ 
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Zylinderschloss, zu Verteilerkästen
Serrure à cylindre, pour coffrets à encastrer
Chiusura a chiave, per cassette di revisione

86047.22 372.722 

Halteschiene, zu Verteilerkästen, inkl. Befestigungs-…
Rail de fixation, pour coffrets à encastrer, comprenant: …
Binari di sostegno, per cassette di revisione, inclusi …

86044.80 – 

Sockelkasten, hellgrau, rundum geschlossen, mit …
Coffret de socle, gris clair, fermé de tous les cotés, avec …
Cassetta a zoccolo, grigio chiaro, chiuso da tutti i lati, …

86055.21 –   570
86055.22 –   770
86055.23 –   970
86055.24 – 1170

Montageschienen-Set, zu Sockelkasten
Set de gabarit de montage, pour coffret de socle
Set di dima di montaggio, per cassetta a zoccolo

86056.21 –   570
86056.22 –   770
86056.23 –   970
86056.24 – 1170

Optiflex-Flowpress-Dose, für Mauerwerk und Vorwand-… 
Optiflex-Flowpress-Boîte, pour maçonnerie et installations …
Optiflex-Flowpress-Scatola, per muratura e sistemi …

84200.21 341.111 ½ x 16
84200.22 341.112 ½ x 20

Optiflex-Flowpress-Dose, für 1-LU-Rohre, für Mauerwerk … 
Optiflex-Flowpress-Boîte, pour tuyaux 1 LU, pour …
Optiflex-Flowpress-Scatola, per tubi da 1 LU, per muratura …

84200.11 341.111 ½ x 16 x 3.8

Optiflex-Flowpress-Dose lang, für Mauerwerk und … 
Optiflex-Flowpress-Boîte prolongée, pour maçonnerie et …
Optiflex-Flowpress-Scatola prolungata, per muratura e …

84205.21 341.121 ½ x 16
84205.22 341.122 ½ x 20

Optiflex-Flowpress-Dose, mit Abdichtungsverlängerung, … 
Optiflex-Flowpress-Boîte, avec prolongement d’étanchéité, …
Optiflex-Flowpress-Scatola, con prolunga guarnizione, per …

84206.21 341.111 ½ x 16
84206.22 341.112 ½ x 20

Optiflex-Flowpress-Doppeldose, für Mauerwerk und …
Optiflex-Flowpress-Boîte double, pour maçonnerie et …
Optiflex-Flowpress-Scatola doppia, per muratura e …

84210.21 341.311 ½ x 16 x 16
84210.22 341.312 ½ x 20 x 16
84210.23 341.312 ½ x 20 x 20

Optiflex-Flowpress-Doppeldose lang, für Mauerwerk und …
Optiflex-Flowpress-Boîte double prolongée, pour …
Optiflex-Flowpress-Scatola doppia prolungata, per …

84211.21 341.331 ½ x 16 x 16
84211.22 341.332 ½ x 20 x 16
84211.23 341.332 ½ x 20 x 20

Revisionsrahmen «Zoom», für Wandplatten, stufenlos …
Cadre de visite «Zoom», pour carrelage, ajustable en continu
Portina di revisione «Zoom», per piastrelle, a regolazione …

86042.21 371.171 Typ /Type /Tipo 1
86042.22 371.172 Typ /Type /Tipo 2

Verteilerkasten, inkl. Halteschienen und Befestigungs-…
Coffret à encastrer, comprenant: supports et matériel de …
Cassetta di revisione, inclusi binari di sostegno e materiale …

86043.21 372.114 670–810 x   400
86043.20 – 670–810 x   500
86043.22 372.124 670–810 x   600
86043.23 372.134 670–810 x   750
86043.24 372.144 670–810 x   900
86043.25 – 670–810 x 1000
86043.26 – 670–810 x 1200

Verteilerkasten, mit Türe und Rahmen pulverbeschichtet, …
Coffret à encastrer, avec porte et cadre à revêtement par …
Cassetta di revisione, con porta e telaio con rivestimento …

86044.21 372.114 670–810 x 400
86044.22 372.124 670–810 x 600
86044.23 372.134 670–810 x 750
86044.24 372.144 670–810 x 900

Rahmen mit Türe, RAL 9010, zu Verteilerkästen, pulverbe-…
Cadre avec porte, RAL 9010, pour coffrets à encastrer, à …
Telaio con porta, RAL 9010, per cassette di revisione, con …  

86045.21 372.742   400
86045.20 –   500
86045.22 372.752   600
86045.23 372.762   750
86045.24 372.772   900
86045.25 – 1000
86045.26 – 1200

Zylinderschloss, zu Verteilerkästen
Serrure à cylindre, pour coffrets à encastrer
Chiusura a chiave, per cassette di revisione

86047.22 372.722 

Verteilerkasten, Teleskop-Ausführung, inkl. Halteschienen …
Coffret à encastrer, téléscopique, comprenant: supports …
Cassetta di revisione, versione telescopica, inclusi binari …

86050.21 –   500 –   900
86050.22 – 1000 – 1200

Verstärkung, zu Verteilerkasten Teleskop-Ausführung
Renfort, pour coffret à encastrer téléscopique
Rinforzo, per cassetta di revisione telescopica

86051.21 –   750
86051.22 –   900
86051.23 – 1000
86051.24 – 1200

Rahmen mit Türe, RAL 9016, zu Verteilerkasten Teleskop-…
Cadre avec porte, RAL 9016, pour coffret à encastrer …
Telaio con porta, RAL 9016, per cassetta di revisione …

86052.21 –   500
86052.22 –   600
86052.23 –   750
86052.24 –   900
86052.25 – 1000
86052.26 – 1200

Optiflex10
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Optiflex-Flowpress-Anschlusswinkel lang, mit Wandflansch
Optiflex-Flowpress-Equerre de raccordement prolongée, … 
Optiflex-Flowpress-Gomito prolungato, con flangia murale

84216.21 – ½ x 16 x 83
84216.22 – ½ x 20 x 83
84216.23 – ½ x 16 x 108
84216.24 – ½ x 20 x 108

Optiflex-Flowpress-Doppel-Anschlusswinkel, mit Wand-…
Optiflex-Flowpress-Equerre de raccordement double, … 
Optiflex-Flowpress-Gomito doppio, con flangia murale

84219.24 – ½ x 16 x 16 x 63
84219.25 – ½ x 20 x 16 x 63

Optiflex-Flowpress-Anschluss-T-Stück, mit Wandflansch
Optiflex-Flowpress-Té de raccordement, avec patte de … 
Optiflex-Flowpress-Distributore a Ti, con flangia murale

84220.21 – 16 x ½ x 16
84220.22 – 20 x ½ x 20 

Schalldämmelement, passend zu Anschlusswinkeln mit …
Elément insonorisant, convient pour equerres de raccorde-…
Elemento insonorizzante, adatto per gomiti con flangia …

81060.21 362.155 Typ /Type /Tipo 1 VE 5

Dichtscheibe, passend zu Anschlusswinkel, selbstklebend
Rondelle d’étanchéité, s’adaptant aux équerres, auto-…
Disco di tenuta, adatto per gomiti, autoadesivo

85124.21 362.263 23 VE 10
85124.22 – 34 VE 10

Optiflex-Flowpress-GIS-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Flowpress-Module GIS, pour le bain et la douche, … 
Optiflex-Flowpress-Modulo GIS, per il bagno e la doccia, …

84222.21 322.611 16
84222.22 322.612 20

Optiflex-Flowpress-GIS-Modul, für Waschtisch, passend …
Optiflex-Flowpress-Module GIS, pour lavabo, encastrable … 
Optiflex-Flowpress-Modulo GIS, per lavabo, adatto per …

84223.21 322.621 16 x 153

Optiflex-Flowpress-Küchen-Garnitur, mit Schalldämmung
Optiflex-Flowpress-Garniture de cuisine, avec isolation … 
Optiflex-Flowpress-Garnitura di cucina, con isolazione fonica

84225.21 624.711 16 x 16
84225.22 624.712 16 x 20

Optiflex-Flowpress-Kombiventil, mit Wandflansch
Optiflex-Flowpress-Robinet combiné, avec patte de fixation 
Optiflex-Flowpress-Valvola combinata, con flangia murale

84227.21 624.511 16
84227.22 624.512 20

Optiflex-Flowpress-Eckventil, mit Wandflansch
Optiflex-Flowpress-Robinet équerre, avec patte de fixation 
Optiflex-Flowpress-Valvola ad angolo, con flangia murale

84228.21 624.121 16

Oberteil komplett, zu Eckventilen und Kombiventilen
Tête complète, pour robinets équerres et combinés
Testa completa, per valvole ad angolo e combinate

39051.90 – 3/8

Optiflex-Flowpress-Doppeldose, mit Abdichtungsver-…
Optiflex-Flowpress-Boîte double, avec prolongement …
Optiflex-Flowpress-Scatola doppia, con prolunga …

84209.21 341.311 ½ x 16 x 16

Abdichtungsverlängerung, zu Optiflex-Dosen, mit 2 …
Prolongement d’étanchéité, pour boîtes Optiflex, avec 2 …
Prolunga guarnizione, per scatole Optiflex, con 2 viti a …

85107.21 – 

Adapter, zu Optiflex-Dosen, für Mauerwerk und Vorwand-…
Adaptateur, pour boîtes Optiflex, pour maçonnerie et …
Adattatore, per scatole Optiflex, per muratura e sistemi …

85108.21 –  VE 5

Optiflex-Flowpress-Anschluss-Set, für Bad und Dusche
Optiflex-Flowpress-Set de raccordement, pour le bain et …
Optiflex-Flowpress-Set di collegamento, per il bagno e la …

84212.21 252.812 16
84212.22 252.812 20

Optiflex-Flowpress-Anschluss-Set, für Waschtisch, mit …
Optiflex-Flowpress-Set de raccordement, pour lavabo, …
Optiflex-Flowpress-Set di collegamento, per lavabo, con …

84213.21 – 16 / 153

Optiflex-Flowpress-Optivis-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Flowpress-Optivis-Module, pour le bain et la …
Optiflex-Flowpress-Optivis-Modulo, per il bagno e la …

84214.23 322.611 16
84214.24 322.612 20

Optiflex-Flowpress-Duofix-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Flowpress-Duofix-Module, pour le bain et la …
Optiflex-Flowpress-Duofix-Modulo, per il bagno e la …

84229.21 322.611 16
84229.22 322.612 20

Optiflex-Flowpress-GIS-Modul, für Bad und Dusche, …
Optiflex-Flowpress-Module GIS, pour le bain et la …
Optiflex-Flowpress-Modulo GIS, per il bagno et la doccia, …

84221.21 322.611 16
84221.22 322.612 20

Optiflex-Flowpress-Anschlusswinkel, mit Wandflansch
Optiflex-Flowpress-Equerre de raccordement, avec patte … 
Optiflex-Flowpress-Gomito, con flangia murale

84215.21 342.411 ½ x 16 x 45 VE 5
84215.22 342.412 ½ x 20 x 45 VE 5
84215.23 342.422 ¾ x 20 x 46 VE 5
84215.24 342.411 ½ x 16 x 63 VE 1
84215.25 342.412 ½ x 20 x 63 VE 1
84215.26 – ½ x 16 x 75 VE 1
84215.27 – ½ x 20 x 75 VE 1

Optiflex-Flowpress-Anschlusswinkel, mit Wandflansch, für …
Optiflex-Flowpress-Equerre de raccordement, avec patte …
Optiflex-Flowpress-Gomito, con flangia murale, per tubi …

84215.11 342.411 ½ x 16 x 3.8 x 45
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Optiflex-Einzel-Halterung, zu Optiflex-Dosen, für Sanitär-…
Optiflex-Fixation simple, pour boîtes Optiflex, pour …
Optiflex-Supporto singolo, per scatole Optiflex, per …

85074.21 362.133 

WK-Ablauf-T-Lehre
WK-Gabarit-té pour écoulement
WK-Dima di montaggio a Ti per scarico 

85092.21 –

WK-Ablauf-Haltezapfen
WK-Pièce pour fixation de l’écoulement
WK-Tappo di fissaggio per scarico 

85093.21 –

Optiflex-T-Lehre, zu Optiflex-Dosen, inkl. 5 Locheinsätze …
Optiflex-Gabarit-té, pour boîtes Optiflex, y compris 5 …
Optiflex-Dima di montaggio a Ti, per scatole Optiflex, … 

85095.21 –

Locheinsatz, zu Optiflex-T-Lehre, für die Befestigung von …
Anneau d’insert, pour gabarit-té Optiflex, pour la fixation …
Inserto ad anello, per dima di montaggio a Ti Optiflex, … 

85094.21 –  VE 5

WK-Stablehre
WK-Gabarit
WK-Dima di montaggio

85096.21 – 

WK-T-Lehre
WK-Gabarit-té
WK-Dima di montaggio a Ti

85097.21 – 

Bau- und Abpresszapfen, für Kaltwasser
Bouchon de montage et de fixation, pour eau froide
Tappo di prova, per acqua fredda

85090.21 283.122 ½ VE 5

Bau- und Abpresszapfen, zu Optiflex-Dosen mit …
Bouchon de montage et de fixation, pour boîtes Optiflex …
Tappo di prova, per scatole Optiflex con prolunga …

85091.21 – ½

Bau- und Abpresszapfen, mit Dichtung, für Kaltwasser
Bouchon de montage et de fixation, avec joint, pour eau …
Tappo di prova, con guarnizione, per acqua fredda

91068.04 283.122 ½ VE 5
91068.05 283.123 ¾ VE 5

Bau- und Abpresszapfen, mit Messing-Gewindeeinsatz …
Bouchon de montage et de fixation, avec joint et partie …
Tappo di prova, con filetto in ottone e guarnizione, per …

91069.04 283.112 ½ VE 5
91069.05 283.113 ¾ VE 5

Flachdichtung, zu Bau- und Abpresszapfen   
Joint plat, pour bouchons de montage et de fixation
Guarnizione piatta, per tappi di prova

91068.91 – ½ VE 5

WK-Abpresszapfen
WK-Bouchon
WK-Tappo di prova

85098.04 283.112 ½ VE 5

Klemm-Quetschverschraubung
Raccord de serrage 
Raccordo a serraggio

92030.21 – ⅜ x 10 VE 5

Optiflex-Montageschiene, für Mauerwerk, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Gabarit de montage, pour maçonnerie, pour …
Optiflex-Dima di montaggio, per muratura, per scatole …

85055.21 362.112 80 / 153 

Optiflex-Montageschiene, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Gabarit de montage, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Dima di montaggio, per scatole Optiflex

85056.21 362.112 153 

Optiflex-Montageschiene, passend in GIS-Profil, zu …
Optiflex-Gabarit de montage, encastrable dans profilé …
Optiflex-Dima di montaggio, adatto per GIS-profilo, per …

85057.21 362.212 153 

Optiflex-Montageschiene, zu Optiflex-Dosen und …
Optiflex-Gabarit de montage, pour boîtes et équerres de …
Optiflex-Dima di montaggio, per scatole e gomiti Optiflex

85058.21 362.112 80 / 153

Optiflex-Duofix-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optiflex-Duofix-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optiflex-Duofix-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

85054.21 – 75 –153

Optiflex-GIS-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optiflex-GIS-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optiflex-GIS-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

85059.21 – 75 –153

Optivis-Tec-Armaturenträger, zu Optiflex-Dosen mit …
Optivis-Tec-Support robinetterie, pour boîtes Optiflex …
Optivis-Tec-Porta-rubinetto, per scatole Optiflex con …

71274.21 – 75 –153

Optiflex-Halteplatte, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Plaque de fixation, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Piastra di supporto, per scatole Optiflex

85060.21 362.261 

Optiflex-Befestigungs-Platte, für Gipsbau, zu Optiflex-…
Optiflex-Plaque de fixation, pour construction en plâtre, …
Optiflex-Piastra di fissaggio, per costruzioni gessata, per …

85061.21 362.262 

Ablauf-Halterung, zu Montageschienen
Support pour tuyau d’écoulement, pour gabarits de montage
Supporto scarico, per dime di montaggio

85068.21 362.143 

Optiflex-Doppel-Halterung, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Fixation double, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Supporto doppio, per scatole Optiflex

85072.21 362.116  VE 10 

Optiflex-Einzel-Halterung, zu Optiflex-Dosen
Optiflex-Fixation simple, pour boîtes Optiflex
Optiflex-Supporto singolo, per scatole Optiflex

85073.21 362.114 
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Optiflex-Flowpress-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, …
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, pour Optipress-…
Optiflex-Flowpress-Collegamento, per Optipress-Aquaplus, …

84234.21 346.471 16 x 15 VE 5
84234.22 346.471 16 x 18 VE 5
84234.23 346.472 20 x 18 VE 5
84234.24 346.472 20 x 22 VE 5
84234.25 346.473 25 x 22 VE 5
84234.26 346.474 32 x 28 VE 5
84234.27 346.475 40 x 35 VE 1
84234.28 346.476 50 x 42 VE 1

Optiflex-Flowpress-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, …
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, pour Optipress-…
Optiflex-Flowpress-Collegamento, per Optipress-Aquaplus, …

84234.11 346.471 16 x 3.8 x 15

Optiflex-Flowpress-Übergang, für formstabile Optiflex-…
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, pour tuyaux …
Optiflex-Flowpress-Collegamento, per tubi multistabili …

84235.21 – 16
84235.22 – 20

Optiflex-Flowpress-Kupplung
Optiflex-Flowpress-Accouplement
Optiflex-Flowpress-Manicotto

84236.21 346.111 16 VE 10
84236.22 346.112 20 VE   5
84236.23 346.152 20 x 16 VE   5
84236.24 346.113 25 VE   5
84236.25 346.153 25 x 16 VE   5
84236.26 346.153 25 x 20 VE   5
84236.27 346.114 32 VE   5
84236.28 346.154 32 x 20 VE   5
84236.29 346.154 32 x 25 VE   5
84236.30 346.115 40 VE   1
84236.31 346.155 40 x 32 VE   1
84236.32 346.116 50 VE   1
84236.33 346.156 50 x 40 VE   1
84236.34 346.117 63 VE   1
84236.35 346.157 63 x 50 VE   1

Optiflex-Flowpress-Kupplung, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Accouplement, pour tuyaux 1 LU
Optiflex-Flowpress-Manicotto, per tubi da 1 LU

84236.11 346.111 16 x 3.8

Optiflex-Flowpress-Kupplung, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Accouplement, pour tuyaux 1 LU
Optiflex-Flowpress-Manicotto, per tubi da 1 LU

84236.12 346.111 16 x 3.8 x 16 x 2.2

Optiflex-Flowpress-Schiebemuffe
Optiflex-Flowpress-Manchon de transformation
Optiflex-Flowpress-Manicotto passante

84237.21 – 16
84237.22 – 20
84237.23 – 25
84237.24 – 32
84237.25 – 40
84237.26 – 50
84237.27 – 63

WK-Schutz- und Befestigungshülse
WK-Douille de protection et fixation
WK-Bussola di protezione e di fissaggio

85099.04 – ½ VE 5

Dichtung, zu WK-Abpresszapfen   
Joint, pour bouchon WK
Guarnizione, per tappo di prova WK 

85098.91 –  VE 5 

Entlüftungs-Schraube, zu WK-Abpresszapfen   
Vis de vidange, pour bouchon WK
Vite per sfiato, per tappo di prova WK 

85098.90 –  VE 5

Optiflex-Flowpress-Übergang, mit Aussengewinde
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, avec filetage mâle
Optiflex-Flowpress-Collegamento, con filetto maschio

84230.21 346.211 ½ x 16 VE 5
84230.22 346.212 ½ x 20 VE 5
84230.23 346.221 ¾ x 16 VE 5
84230.24 346.222 ¾ x 20 VE 5
84230.25 346.223 ¾ x 25 VE 5
84230.26 346.233 1 x 25 VE 5
84230.27 346.234 1 x 32 VE 5
84230.28 346.245 1¼ x 40 VE 1
84230.29 346.246 1½ x 50 VE 1
84230.30 346.247 2 x 63 VE 1

Optiflex-Flowpress-Übergang, mit Aussengewinde, für …
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, avec filetage mâle, …
Optiflex-Flowpress-Collegamento, con filetto maschio, per …

84230.11 346.211 ½ x 16 x 3.8

Optiflex-Flowpress-Übergang, mit Innengewinde
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, avec filetage femelle
Optiflex-Flowpress-Collegamento, con filetto femmina

84231.21 346.251 ½ x 16 VE 5
84231.22 346.252 ½ x 20 VE 5
84231.23 346.261 ¾ x 16 VE 5
84231.24 346.262 ¾ x 20 VE 5
84231.25 346.263 ¾ x 25 VE 5
84231.26 346.263 1 x 25 VE 5
84231.27 346.264 1 x 32 VE 5
84231.28 346.264 1¼ x 32 VE 5
84231.29 346.265 1¼ x 40 VE 1
84231.30 346.266 1¼ x 50 VE 1
84231.31 346.266 1½ x 50 VE 1
84231.32 346.267 2 x 63 VE 1

Optiflex-Flowpress-Übergang, auf Optipress-Aquaplus, …
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, pour Optipress-…
Optiflex-Flowpress-Collegamento, per Optipress-…

84233.21 346.471 16 x 15 VE 5
84233.22 346.471 16 x 18 VE 5
84233.23 346.472 20 x 15 VE 5
84233.24 346.472 20 x 18 VE 5
84233.25 346.472 20 x 22 VE 5
84233.26 346.473 25 x 22 VE 1
84233.27 346.474 32 x 28 VE 1
84233.28 346.475 40 x 28 VE 1
84233.29 346.475 40 x 35 VE 1
84233.30 346.476 50 x 35 VE 1

Optiflex13
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84242.47 343.116 50 VE   1 
84242.48 – 50 x 25 x 50 VE   1
84242.49 – 50 x 32 x 50 VE   1
84242.50 – 50 x 40 x 50 VE   1
84242.51 – 63 VE   1 
84242.52 – 63 x 25 x 63 VE   1
84242.53 – 63 x 32 x 63 VE   1
84242.54 – 63 x 40 x 63 VE   1
84242.55 – 63 x 50 x 63 VE   1

Optiflex-Flowpress-T-Stück, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Té, pour tuyaux 1 LU
Optiflex-Flowpress-Pezzo a Ti, per tubi da 1 LU

84242.11 343.111 16 x 16 x 3.8 x 16

Optiflex-Flowpress-T-Stück, mit Innengewinde
Optiflex-Flowpress-Té, avec filetage femelle
Optiflex-Flowpress-Pezzo a Ti, con filetto femmina

84243.21 343.411 16 x ½ x 16 VE 5
84243.22 343.412 20 x ½ x 20 VE 5
84243.23 – 25 x ½ x 25 VE 5
84243.24 343.423 25 x ¾ x 25 VE 5
84243.25 343.424 32 x ¾ x 32 VE 5
84243.26 – 40 x ¾ x 40 VE 1
84243.27 – 50 x 1 x 50 VE 1
84243.28 – 63 x 1 x 63 VE 1

Optiflex-Flowpress-T-Stück, mit Aussengewinde
Optiflex-Flowpress-Té, avec filetage mâle
Optiflex-Flowpress-Pezzo a Ti, con filetto maschio

84244.21 343.151 ½ x 16 x 16 VE 5
84244.22 343.161 ¾ x 16 x 16 VE 5
84244.23 343.162 ¾ x 20 x 20 VE 5

Optiflex-Flowpress-Bogen 90°, mit Aussengewinde
Optiflex-Flowpress-Coude 90°, avec filetage mâle
Optiflex-Flowpress-Curva 90°, con filetto maschio

84245.21 342.131 16 x ½ VE 5
84245.22 – 16 x ¾ VE 5
84245.23 342.132 20 x ½ VE 5
84245.24 342.142 20 x ¾ VE 5
84245.25 342.143 25 x ¾ VE 5
84245.26 342.153 25 x 1 VE 5
84245.27 342.154 32 x 1 VE 5
84245.28 342.165 40 x 1¼ VE 1

Optiflex-Flowpress-Winkel, mit Innengewinde
Optiflex-Flowpress-Equerre, avec filetage femelle
Optiflex-Flowpress-Gomito, con filetto femmina

84246.21 342.251 16 x ½ VE 5
84246.22 342.252 20 x ½ VE 5
84246.23 342.262 20 x ¾ VE 5
84246.24 342.263 25 x ¾ VE 5
84246.25 – 32 x 1 VE 5

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore

84250.21 345.111 ¾ x 16 VE 10
84250.22 345.112 ¾ x 20 VE 10
84250.23 345.113 ¾ x 25 VE   5

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs, pour …
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore, per tubi …

84250.11 345.111 ¾ x 16 x 3.8

Optiflex-Flowpress-Verschlusskappe
Optiflex-Flowpress-Cape de fermeture
Optiflex-Flowpress-Cappuccio di chiusura

84238.21 – 16 VE 5
84238.22 – 20 VE 5
84238.23 – 25 VE 5
84238.24 – 32 VE 1
84238.25 – 40 VE 1
84238.26 – 50 VE 1

Optiflex-Flowpress-Bogen 90°
Optiflex-Flowpress-Coude 90°
Optiflex-Flowpress-Curva 90°

84240.21 342.111 16 VE 10
84240.22 342.112 20 VE   5
84240.23 342.113 25 VE   5
84240.24 342.114 32 VE   5
84240.25 342.115 40 VE   1
84240.26 342.116 50 VE   1
84240.27 342.117 63 VE   1 

Optiflex-Flowpress-Bogen 90°, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Coude 90°, pour tuyaux 1 LU
Optiflex-Flowpress-Curva 90°, per tubi da 1 LU

84240.11 342.111 16 x 3.8

Optiflex-Flowpress-Bogen 45°
Optiflex-Flowpress-Coude 45°
Optiflex-Flowpress-Curva 45°

84241.21 342.123 25 VE 5
84241.22 342.124 32 VE 5
84241.23 342.125 40 VE 1
84241.24 342.126 50 VE 1
84241.25 342.127 63 VE 1

Optiflex-Flowpress-T-Stück
Optiflex-Flowpress-Té
Optiflex-Flowpress-Pezzo a Ti

84242.21 343.111 16 VE 10
84242.22 – 16 x 20 x 16 VE   5
84242.23 343.142 20 x 16 x 16 VE   5
84242.24 343.122 20 x 16 x 20 VE   5
84242.25 343.132 20 x 20 x 16 VE   5
84242.26 343.112 20 VE   5
84242.27 – 25 x 16 x 16 VE   1
84242.28 – 25 x 16 x 20 VE   5
84242.29 – 25 x 16 x 25 VE   1
84242.30 – 25 x 20 x 20 VE   1
84242.31 343.123 25 x 20 x 25 VE   1
84242.32 – 25 x 25 x 16 VE   1
84242.33 343.113 25 VE   1
84242.34 – 32 x 16 x 25 VE   1
84242.35 – 32 x 16 x 32 VE   1
84242.36 – 32 x 20 x 20 VE   1
84242.37 – 32 x 20 x 32 VE   1
84242.38 – 32 x 25 x 25 VE   1
84242.39 – 32 x 25 x 32 VE   1
84242.40 343.114 32 VE   1
84242.41 – 40 x 20 x 40 VE   1
84242.42 – 40 x 25 x 32 VE   1
84242.43 – 40 x 25 x 40 VE   1
84242.44 – 40 x 32 x 32 VE   1
84242.45 – 40 x 32 x 40 VE   1
84242.46 343.115 40 VE   1
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Optiflex-Flowpress-Anschlussverschraubung, flachdichtend
Optiflex-Flowpress-Raccord à écrou mobile, à joint plat
Optiflex-Flowpress-Raccordo, per chiusura a tenuta piana

84251.21 – 16 x ½ VE 5
84251.22 – 16 x ¾ VE 5
84251.23 – 20 x ½ VE 5
84251.24 – 20 x ¾ VE 5
84251.25 – 25 x 1¼ VE 5
84251.35 – 25 x 1½ VE 1
84251.26 – 32 x 1¼ VE 5
84251.36 – 32 x 1½ VE 1
84251.27 – 40 x 1¼ VE 1
84251.37 – 40 x 1½ VE 1
84251.28 – 50 x 1¾ VE 1
84251.29 – 50 x 2⅜ VE 1
84251.30 – 63 x 2⅜ VE 1

Optiflex-Flowpress-Verteilstück
Optiflex-Flowpress-Pièce de distribution
Optiflex-Flowpress-Pezzo di distribuzione

84268.21 – ½ x 16 x 16

Optiflex-Flowpress-Erweiterungs-Verteilstück, mit loser …
Optiflex-Flowpress-Raccord-Té coude, avec écrou mobile
Optiflex-Flowpress-Distributore-Ti, con dado a risvolta libero

84269.21 – ¾ x 16 x 16

Optiflex-Flowpress-Wanddurchführungswinkel
Optiflex-Flowpress-Equerre de raccordement pour …
Optiflex-Flowpress-Passaggio murale a gomito

84279.21 – 16 x ½ x 35
84279.22 – 16 x ½ x 55
84279.23 – 20 x ½ x 55

Optiflex-Flowpress-Übergang, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Flowpress-Pièce intermédiaire, pour MF½, avec …
Optiflex-Flowpress-Collegamento, per MF½, con nippel a …

84270.21 346.311 16 VE 5
84270.22 346.312 20 VE 5

Optiflex-Flowpress-Bogen, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Flowpress-Coude, pour MF½, avec raccord …
Optiflex-Flowpress-Curva, per MF½, con nippel a innesto …

84271.21 342.251 16 VE 5

Optiflex-Flowpress-T-Stück, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Flowpress-Té, pour MF½, avec raccord enfichable …
Optiflex-Flowpress-Pezzo a Ti, per MF½, con nippel a …

84272.21 343.411 16

Optiflex-Flowpress-Verteilstück, auf MF½, mit Stecknippel-…
Optiflex-Flowpress-Pièce de distribution, pour MF½, avec …
Optiflex-Flowpress-Pezzo di distribuzione, per MF½, con …

84273.21 – 16

Geradsitzventil, mit Schnellkupplungsanschluss, zu Optiflex-… 
Robinet droit, avec raccord d’accouplement rapide, pour …
Valvola diritta, con raccordo di accoppiamento rapido, per …

86119.21 381.456 DN 20

Dämmbox, zu Geradsitzventil mit Schnellkupplungsanschluss 
Coque isolante, pour robinet droit avec raccord …
Guscio isolante, per valvola diritta con raccordo di …

86140.21 674.124 

Optiflex-Geradsitzventil PN 10, mit Wandflansch, mit …
Optiflex-Robinet droit PN 10, avec patte de fixation, …
Optiflex-Valvola diritta PN 10, con flangia murale, con …

86132.21 381.414 ¾

Optiflex-Flowpress-Geradsitzventil PN 10, Ausgang mit …
Optiflex-Flowpress-Robinet droit PN 10, sortie avec …
Optiflex-Flowpress-Valvola diritta PN 10, uscita con filetto …

86500.24 381.463 25 x ¾
86500.25 381.464 32 x 1

Easy-Top-Oberteil, zu Geradsitzventilen und Garten-… 
Tête Easy-Top, pour robinets droits et robinets de jardin, …
Testa Easy-Top, per valvole diritte e rubinetti da giardino, …

23155.04 421.512 ½
23155.05 421.513 ¾
23155.06 421.514 1
23155.07 421.515 1¼

Unterputz-Geradsitzventil PN 10, mit Schnellkupplungs-… 
Robinet droit à montage caché PN 10, avec raccord …
Valvola diritta sotto muro PN 10, con raccordo di …

86135.21 381.476 DN 20

Dämmbox, zu Unterputz-Geradsitzventil mit Schnell-… 
Coque isolante, pour robinet droit a montage caché avec …
Guscio isolante, per valvola diritta sotto muro con …

86141.21 674.154 

Optiflex-Flowpress-Unterputz-Geradsitzventil PN 10, …
Optiflex-Flowpress-Robinet droit à montage caché PN 10, …
Optiflex-Flowpress-Valvola diritta sotto muro PN 10, con …

86505.22 381.471 16
86505.23 381.472 20
86505.24 381.473 25

Optiflex-Unterputz-Geradsitzventil PN 10, mit Easy-Top-…
Optiflex-Robinet droit à montage caché PN 10, avec tête …
Optiflex-Valvola diritta sotto muro PN 10, con testa Easy-…

86136.21 381.424 ¾

Optiflex-Verteilventil PN 10, für Unterputz-Montage, mit …
Optiflex-Robinet de distribution PN 10, pour montage …
Optiflex-Valvola di distribuzione PN 10, per montaggio …

86137.21 381.218 16 / 20

Easy-Top-Oberteil, zu Unterputz-Ventilen, mit Ventilteller-…
Tête Easy-Top, pour robinets à montage caché, avec unité …
Testa Easy-Top, per valvole sotto muro, con blocco …

23160.05 421.543 15 / 20 / 25

Optiflex-Flowpress-Schrägsitzventil PN 10, mit Easy-Top-…
Optiflex-Flowpress-Robinet oblique PN 10, avec tête …
Optiflex-Flowpress-Valvola inclinata PN 10, con testa …

86510.22 381.151 16
86510.23 381.152 20
86510.24 381.153 25
86510.25 381.154 32
86510.26 381.155 40
86510.27 381.156 50
86510.28 381.157 63
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Easy-Top-Oberteil, zu Schrägsitzventilen und Batterieventilen, …
Tête Easy-Top, pour robinets obliques et robinets de …
Testa Easy-Top, per valvole inclinate e valvole di …

23150.04 421.412 ½ 
23150.05 421.413 ¾
23150.06 421.414 1
23150.07 421.415 1¼
23150.08 421.416 1½
23150.09 421.417 2

Entleerventil PN 16, für Wasser bis 90 °C
Robinet de rinçage PN 16, pour eau jusqu’à 90 °C
Valvola di scarico PN 16, per acqua fino a 90 °C

22066.02 631.111 ¼ VE 10

Entleerventil PN 16, für Wasser bis 90 °C
Robinet de rinçage PN 16, pour eau jusqu’à 90 °C
Valvola di scarico PN 16, per acqua fino a 90 °C

22065.02 – ¼ VE 10

Optiflex-Verteilerbox, mit Steckabgängen und Schnell-… 
Optiflex-Boîtier distributeur, avec raccords enfichables et …
Optiflex-Scatola di distribuzione, con partenze a innesto …

70150.22 224.452 DN 20 x 1 / 2
70150.23 224.452 DN 20 x 2 / 3
70150.24 224.452 DN 20 x 3 / 4
70150.25 224.452 DN 20 x 4 / 5
70150.26 224.452 DN 20 x 5 / 6
70150.27 224.452 DN 20 x 6 / 7
70150.28 224.452 DN 20 x 7 / 8

Optiflex-Verteiler, mit Steckabgängen, für Schnellkupplung
Optiflex-Distributeur, avec raccords enfichables, pour …
Optiflex-Distributore, con partenze a innesto, per …

86103.21 325.112 DN 20 x 1
86103.22 325.122 DN 20 x 2
86103.23 325.132 DN 20 x 3
86103.24 325.142 DN 20 x 4
86103.25 325.152 DN 20 x 5

Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, Anfangs- und Mittelstück
Coque isolante pour distributeur Optiflex, pièce de départ …
Guscio isolante per distributore Optiflex, pezzo iniziale e …

86150.21 327.144 DN 20  

Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, Endstück
Coque isolante pour distributeur Optiflex, pièce finale
Guscio isolante per distributore Optiflex, pezzo finale

86151.21 327.154 DN 20  

Befestigungs-Set, zu Dämmbox zu Optiflex-Verteiler, …
Set de fixation, pour coque isolante pour distributeur …
Set di fissaggio, per guscio isolante per distributore …

86200.21 –   

Befestigungs-Set mit Bügel, zu Dämmbox zu Optiflex-…
Set de fixation avec étrier, pour coque isolante pour …
Set di fissaggio con staffa, per guscio isolante per …

86201.21 –   

Bogen PN 10, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Coude PN 10, avec accouplement rapide, pour distributeur …
Curva PN 10, con accoppiamento rapido, per distributore …

86114.21 326.171 DN 20  

Dämmbox, zu Bogen mit Schnellkupplung
Coque isolante, pour coude avec accouplement rapide
Guscio isolante, per curva con accoppiamento rapido

86155.21 362.642 DN 20  

Verschlusszapfen mit Überwurfmutter, zu Schnellkupplung, …
Bouchon de fermeture avec écrou, pour accouplement …
Tappo di chiusura con dado, per accoppiamento rapido, …

86108.21 326.471  VE 2 

Distanzstück, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Pièce de compensation, avec accouplement rapide, pour …
Distanziatore, con accoppiamento rapido, per distributore …

86109.21 326.151 38

Distanzstück, mit Schnellkupplung, zu Optiflex-Verteiler
Pièce de compensation, avec accouplement rapide, pour …
Distanziatore, con accoppiamento rapido, per distributore …

86109.22 326.151 67

Verschlussstopfen steckbar, zu Optiflex-Verteiler
Bouchon d’obturation enfichable, pour distributeur Optiflex
Tappo di chiusura a innesto, per distributore Optiflex

86120.21 362.441  VE 5 

Sicherungsbundstutzen, zu Verteilerabgang
Bague de sécurité, pour sortie de distributeur
Collegamento di sicurezza, per stacco distributore

86121.21 326.712  VE 5 

Übergang zu Schnellkupplung, auf Optiflex-Flowpress, zu …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, pour …
Collegamento per accoppiamento rapido, per Optiflex-…

84252.23 345.113 SK20 x 25  

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, auf Optiflex-…
Accouplement rapide avec écrou, pour Optiflex-Flowpress, …
Accoppiamento rapido con dado, per Optiflex-Flowpress, …

84253.21 326.121 SK20 x 16 
84253.22 326.122 SK20 x 20 
84253.23 326.123 SK20 x 25 

Übergang zu Schnellkupplung, mit Innengewinde, zu …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, avec …
Collegamento per accoppiamento rapido, con filetto …

86110.21 326.156 SK20 x ¾ VE 2 

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, mit Innengewinde, …
Accouplement rapide avec écrou, avec filetage femelle, …
Accoppiamento rapido con dado, con filetto femmina, per …

86111.20 326.125 SK20 x ½ VE 1
86111.21 326.156 SK20 x ¾ VE 2
86111.22 – SK20 x 1 VE 1

Übergang zu Schnellkupplung, auf Optipress-Aquaplus, …
Pièce intermédiaire pour accouplement rapide, pour …
Collegamento per accoppiamento rapido, per Optipress-…

86112.24 326.161 SK20 x 22 VE 2 

Schnellkupplung mit Überwurfmutter, auf Optipress-…
Accouplement rapide avec écrou, pour Optipress-…
Accoppiamento rapido con dado, per Optipress-Aquaplus, …

86113.22 326.161 SK20 x 15 VE 1
86113.23 326.161 SK20 x 18 VE 1
86113.24 326.161 SK20 x 22 VE 2
86113.25 – SK20 x 28 VE 1
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Optiflex-Flowpress-Verteiler, 2-fach, mit Pressanschluss
Optiflex-Flowpress-Distributeur à 2 départs, avec raccord …
Optiflex-Flowpress-Distributore doppio, con raccordo da …

84260.21 – 16 x ¾ x 2

Optiflex-Flowpress-Verteiler, 3-fach, mit Pressanschluss
Optiflex-Flowpress-Distributeur à 3 départs, avec raccord …
Optiflex-Flowpress-Distributore triplo, con raccordo da …

84261.21 – 16 x ¾ x 3

Optiflex-Flowpress-Verteiler, 4-fach, mit Pressanschluss
Optiflex-Flowpress-Distributeur à 4 départs, avec raccord …
Optiflex-Flowpress-Distributore quadruplo, con raccordo …

84261.22 – 16 x ¾ x 4

Optiflex-Verteiler gekröpft, mit Steckabgängen, mit Innen-…
Optiflex-Distributeur coudé, avec raccords enfichables, …
Optiflex-Distributore a gomito, con partenze a innesto, … 

86002.41 324.414 DN 20 x 1
86002.42 324.424 DN 20 x 2
86002.43 324.434 DN 20 x 3
86002.44 324.444 DN 20 x 4
86002.45 324.454 DN 20 x 5

Optiflex-Verteiler gerade, mit Steckabgängen, mit Innen-…
Optiflex-Distributeur droit, avec raccords enfichables, …
Optiflex-Distributore diritto, con partenze a innesto, con …

86003.42 324.424 DN 20 x 2
86003.43 324.434 DN 20 x 3
86003.44 324.444 DN 20 x 4
86003.45 324.454 DN 20 x 5
86003.52 – DN 25 x 2
86003.53 – DN 25 x 3
86003.54 – DN 25 x 4
86003.55 – DN 25 x 5

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.21 345.111 16 
84255.22 345.112 20 

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.11 345.111   

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Flowpress, …

84256.21 345.111 16 
84256.22 345.112 20 

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Flowpress, …

84256.11 345.111   

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore

84250.21 345.111 ¾ x 16 VE 10
84250.22 345.112 ¾ x 20 VE 10
84250.23 345.113 ¾ x 25 VE   1

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.21 345.111 16 
84255.22 345.112 20 

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.11 345.111   

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Flowpress, …

84256.21 345.111 16 
84256.22 345.112 20 

Steckübergang gekröpft, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto a gomito, per Optiflex-Flowpress, …

84256.11 345.111   

Steckübergang gerade, mit Aussengewinde, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, avec filetage mâle, …
Collegamento a innesto diritto, con filetto maschio, per …

86104.22 326.126  VE 5 

Steckübergang gekröpft, mit Aussengewinde, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable coudée, avec filetage mâle, …
Collegamento a innesto a gomito, con filetto maschio, per …

86105.22 326.116   

Steckübergang gerade, auf MF½, mit Aussengewinde, zu …
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour MF½, avec …
Collegamento a innesto diritto, per MF½, con filetto …

86106.21 326.125  VE 5 

Steckübergang gekröpft, auf MF½, mit Aussengewinde, …
Pièce intermédiaire enfichable coudée, pour MF½, avec …
Collegamento a innesto a gomito, per MF½, con filetto …

86107.21 326.115   

Schutzkappe, zu Steckabgängen, zu Optiflex-Verteiler und …
Cape de protection, pour raccords enfichables, pour …
Cappuccio di protezione, per partenze a innesto, per …

86122.21 –  VE 5

Schutzkappe, zu Schnellkupplung mit Überwurfmutter
Cape de protection, pour accouplement rapide avec écrou
Cappuccio di protezione, per accoppiamento rapido con …

86125.21 –  VE 5

Schutzkappe, zu Schnellkupplung
Cape de protection, pour accouplement rapide
Cappuccio di protezione, per accoppiamento rapido

86126.21 –  VE 5

Offener Ringschlüssel, zu Steckübergängen und Schnell-…
Clé polygonale ouverte, pour pièces intermédiaires …
Chiave poligonale aperta, per collegamenti a innesto e …

85198.21 – 
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Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.21 345.111 16 
84255.22 345.112 20 

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.11 345.111   

Sicherungsbundstutzen, zu Verteilerabgang
Bague de sécurité, pour sortie de distributeur
Collegamento di sicurezza, per stacco distributore

86121.21 326.712  VE 5 

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore

84250.21 345.111 ¾ x 16 VE 10
84250.22 345.112 ¾ x 20 VE 10
84250.23 345.113 ¾ x 25 VE   1

Optiflex-Klemmverschraubung, zu Verteilern
Optiflex-Raccord de serrage, pour distributeurs
Optiflex-Raccordo a compressione, per distributori

86005.21 326.711 ¾ x 16
86005.22 326.712 ¾ x 20

Optiflex-T-Stück, zu Optiflex-Verteilern
Optiflex-Té, pour distributeurs Optiflex
Optiflex-Pezzo a Ti, per distributori Optiflex

86018.21 325.214 ¾ x 16/20

Optiflex-Doppelnippel, zu Optiflex-Verschraubungen
Optiflex-Mamelon double, pour raccords Optiflex
Optiflex-Nippel doppio, per raccordi Optiflex

86019.21 – ½ x ¾ 

Optiflex-Verteiler
Optiflex-Distributeur
Optiflex-Distributore

86023.21 325.216 ¾ x 16/20

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, zu Optiflex-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.21 345.111 16 
84255.22 345.112 20 

Steckübergang gerade, auf Optiflex-Flowpress, für 1-LU-…
Pièce intermédiaire enfichable droite, pour Optiflex-…
Collegamento a innesto diritto, per Optiflex-Flowpress, …

84255.11 345.111   

Sicherungsbundstutzen, zu Verteilerabgang
Bague de sécurité, pour sortie de distributeur
Collegamento di sicurezza, per stacco distributore

86121.21 326.712  VE 5 

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss, für 1-LU-Rohre
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs, pour …
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore, per tubi …

84250.11 345.111 ¾ x 16 x 3.8

Optiflex-Klemmverschraubung, zu Verteilern
Optiflex-Raccord de serrage, pour distributeurs
Optiflex-Raccordo a compressione, per distributori

86005.21 326.711 ¾ x 16
86005.22 326.712 ¾ x 20

Rohrschelle gekröpft, zu Optiflex-Einlegekasten, mit …
Collier coudé, pour liste d’évidement sur coffrage …
Braccialetto a gomito, per guida per soletta Optiflex, con …

83069.20 – 25-30 VE 2 
83069.21 – 32-35 VE 2
83069.22 – 40-44 VE 2

Optiflex-Verschlusskappe, zu Optiflex-Verteilern
Optiflex-Cape de fermeture, pour distributeurs Optiflex
Optiflex-Cappuccio di chiusura, per distributori Optiflex 

86006.21 – ¾

Optiflex-Verschlusskappe, zu Optiflex-Verteiler gerade
Optiflex-Cape de fermeture, pour distributeur droit Optiflex
Optiflex-Cappuccio di chiusura, per distributore diritto …

86007.05 – ¾ VE 5
86007.06 – 1 VE 5

Optiflex-Verschlusszapfen, zu Verteilern
Optiflex-Bouchon de fermeture, pour distributeurs
Optiflex-Tappo di chiusura, per distributori

86008.05 326.446 ¾ VE 5
86008.06 326.447 1 VE 5

Optiflex-Doppelnippel, zu Verteilern
Optiflex-Mamelon double, pour distributeurs
Optiflex-Nippel doppio, per distributori

86009.05 326.156 ¾ VE 5
86009.06 326.157 1 VE 5

Optiflex-T-Stück, zu Verteilern
Optiflex-Té, pour distributeurs
Optiflex-Pezzo a Ti, per distributori

86010.21 324.215 ¾ x 1 x ¾

Optiflex-Erweiterungs-Verteilstück, mit loser Mutter, zu …
Optiflex-Raccord-Té coude, avec écrou mobile, pour …
Optiflex-Distributore-Ti, con dado a risvolta libero, per …

86012.05 325.216 ¾ VE 5

Optiflex-Geradsitzventil PN 10, zu Verteilern, mit Easy-…
Optiflex-Robinet droit PN 10, pour distributeurs, avec …
Optiflex-Valvola diritta PN 10, per distributori, con testa …

86116.05 381.215 ¾

Easy-Top-Oberteil, zu Geradsitzventilen und Garten-… 
Tête Easy-Top, pour robinets droits et robinets de jardin, …
Testa Easy-Top, per valvole diritte e rubinetti da giardino, …

23155.04 421.512 ½
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Optiflex19

Optiflex-Überwurfmutter
Optiflex-Ecrou
Optiflex-Dado

86098.21 – 5⁄8 x 16 VE 5
86098.22 – ¾ x 20 VE 5

Optiflex-Verschlusskappe
Optiflex-Cape de fermeture
Optiflex-Cappuccio di chiusura

86099.21 326.421 16 VE 5
86099.22 326.422 20 VE 5

Revisionsrahmen «Zoom», für Wandplatten, stufenlos …
Cadre de visite «Zoom», pour carrelage, ajustable en continu
Portina di revisione «Zoom», per piastrelle, a regolazione …

86042.21 371.171 Typ /Type /Tipo 1
86042.22 371.172 Typ /Type /Tipo 2

Verteilerkasten, inkl. Halteschienen und Befestigungs-…
Coffret à encastrer, comprenant: supports et matériel de …
Cassetta di revisione, inclusi binari di sostegno e materiale …

86043.21 372.114 670–810 x   400
86043.20 – 670–810 x   500
86043.22 372.124 670–810 x   600
86043.23 372.134 670–810 x   750
86043.24 372.144 670–810 x   900
86043.25 – 670–810 x 1000
86043.26 – 670–810 x 1200

Verteilerkasten, mit Türe und Rahmen pulverbeschichtet, …
Coffret à encastrer, avec porte et cadre à revêtement par …
Cassetta di revisione, con porta e telaio con rivestimento …

86044.21 372.114 670–810 x 400
86044.22 372.124 670–810 x 600
86044.23 372.134 670–810 x 750
86044.24 372.144 670–810 x 900

Rahmen mit Türe, RAL 9010, zu Verteilerkästen, pulverbe-…
Cadre avec porte, RAL 9010, pour coffrets à encastrer, à …
Telaio con porta, RAL 9010, per cassette di revisione, con …  

86045.21 372.742   400
86045.20 –   500
86045.22 372.752   600
86045.23 372.762   750
86045.24 372.772   900
86045.25 – 1000
86045.26 – 1200

Zylinderschloss, zu Verteilerkästen
Serrure à cylindre, pour coffrets à encastrer
Chiusura a chiave, per cassette di revisione

86047.22 372.722 

Verteilerkasten, Teleskop-Ausführung, inkl. Halteschienen …
Coffret à encastrer, téléscopique, comprenant: supports …
Cassetta di revisione, versione telescopica, inclusi binari …

86050.21 –   500 –   900
86050.22 – 1000 – 1200

Verstärkung, zu Verteilerkasten Teleskop-Ausführung
Renfort, pour coffret à encastrer téléscopique
Rinforzo, per cassetta di revisione telescopica

86051.21 –   750
86051.22 –   900
86051.23 – 1000
86051.24 – 1200

Optiflex-Flowpress-Verteileranschluss
Optiflex-Flowpress-Raccord pour distributeurs
Optiflex-Flowpress-Collegamento distributore

84250.21 345.111 ¾ x 16 VE 10
84250.22 345.112 ¾ x 20 VE 10
84250.23 345.113 ¾ x 25 VE   1

Optiflex-Klemmverschraubung, zu Verteilern
Optiflex-Raccord de serrage, pour distributeurs
Optiflex-Raccordo a compressione, per distributori

86005.21 326.711 ¾ x 16
86005.22 326.712 ¾ x 20

Isolation, zu Optiflex-Verteiler gerade, inklusive Endkappe …
Isolation, pour distributeur droit Optiflex, inclus …
Isolazione, per distributore diritto Optiflex, inclusa calotta …

86024.21 327.116 DN 20
86024.22 327.117 DN 25

Endkappe zu Isolation
Capuchon d’extrémité pour isolation
Calotta terminale per isolazione

86025.21 327.116 DN 20 / 25

Isolation, zu Optiflex-Verteiler gekröpft
Isolation, pour distributeur coudé Optiflex
Isolazione, per distributore a gomito Optiflex

86021.21 327.116 ¾

Halteplatte, zu Verteilern
Plaque de fixation, pour distributeurs
Piastra di supporto, per distributori

86028.21 362.214 DN 20 (¾)
86028.91 – DN 20 (¾)

Optiflex-Press-Übergangs-Set, zu PE-Xc Rohren flexibel …
Optiflex-Press-Set de pièce intermédiaire, pour tuyaux …
Optiflex-Press-Set di collegamento, per tubi PE-Xc flessibili …

84073.90 – 25
84073.91 – 32

Optiflex-Übergang, mit Aussengewinde
Optiflex-Pièce intermédiaire, avec filetage mâle
Optiflex-Collegamento, con filetto maschio

87010.21 332.111 ½ x 16 VE 5
87010.24 332.122 ¾ x 20 VE 5

Optiflex-Kupplung
Optiflex-Accouplement
Optiflex-Manicotto

87018.21 331.411 16 x 16 VE 10
87018.22 331.412 20 x 20 VE   5

Optiflex-Übergang
Optiflex-Pièce intermédiaire
Optiflex-Collegamento

86084.21 326.231 5⁄8 x ½

Optiflex-Klemmring
Optiflex-Bague de serrage
Optiflex-Anello di bloccaggio

86097.21 – 16 VE 5
86097.22 – 20 VE 5
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Sockelkasten, hellgrau, rundum geschlossen, mit …
Coffret de socle, gris clair, fermé de tous les cotés, avec …
Cassetta a zoccolo, grigio chiaro, chiuso da tutti i lati, …

86055.21 –   570
86055.22 –   770
86055.23 –   970
86055.24 – 1170

Montageschienen-Set, zu Sockelkasten
Set de gabarit de montage, pour coffret de socle
Set di dima di montaggio, per cassetta a zoccolo

86056.21 –   570
86056.22 –   770
86056.23 –   970
86056.24 – 1170

Rahmen mit Türe, RAL 9016, zu Verteilerkasten Teleskop-…
Cadre avec porte, RAL 9016, pour coffret à encastrer …
Telaio con porta, RAL 9016, per cassetta di revisione …

86052.21 –   500
86052.22 –   600
86052.23 –   750
86052.24 –   900
86052.25 – 1000
86052.26 – 1200

Zylinderschloss, zu Verteilerkästen
Serrure à cylindre, pour coffrets à encastrer
Chiusura a chiave, per cassette di revisione

86047.22 372.722 

Halteschiene, zu Verteilerkästen, inkl. Befestigungs-…
Rail de fixation, pour coffrets à encastrer, comprenant: …
Binari di sostegno, per cassette di revisione, inclusi …

86044.80 – 
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